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FŐSZERKESZTŐ:
GYALLAY DOMOKOS

A berlini lángok.
íj j; A müveit világ itélőszékének rémes 
; rpnvlet bűnével kell foglalkoznia. 'A kon

szó 
ára

! me
rénylet bűnével kell foglalkoznia. 'A kommu
nisták Berlinben felgyújtották a birodalmi 

° jyülés palotáját. Pokoli tervüket olyan gon- 
cr“ los készülettel hajtották végre, hogy a gyö- 

íyörii épület legfontosabb részei, sok drága 
berendezéssel és művészi kinccsel együtt rom- 

kí‘ iialmazzá váltak.
la*  I

j A világ közvéleménye dermedten áll a 
Roaosztett előtt s borzadozva mérlegeli annak 

k Jelentőségét. Hát ennyire elfajulhatnak egy 
v Növelt nemzet politikai küzdelmei, ennyire 

^Uiomályosodhatik a nemzet fiainak szivében 
!•; a becsület, jóerkölcs, összetartás érzése! A 

^stvér immár azzal akar fájdalmat szerezni a 
testvérnek, hogy sebet üt a közös édesanya 

ivén!
4 A testvérharc az utóbbi időben egyre ádá- 
| jobban folyt a német pártok között. Azt kel- 

.. ij ‘tt hinnünk, hogy Hitler uralomra jutása dü- 
„j Jra viszi a rettenetes viaskodást. A döntés

nek most kellett volna bekövetkeznie a küszö
bön levő választásokon. Úgy látszik — a me
rénylet kiderült részletei is emellett szólnak, 
— Hitler legelszántabb ellenfelei: a kommu
nisták ki akartak térni a békés és alkotmányos 
döntés eló'l s forradalmi szándékaikat a tör
vényhozás házának fölgyujtásával akarták a 
világba kiáltani.

Az erőszakot, elnyomást egyik oldalon 
sem tudjuk helyeselni. Tisztában vagyunk ve
le, hogy Hitler is sok olyan dolgot követett el 
vagy kész volt elkövetni, ami ellenkezik a köz
szabadság szellemével. De okunk volt abban 
bizni, hogy uralmának megszilárdulása rendet 
fog hozni a nagy nemzet feldúlt állapotaiba.

Viszont méginkább tisztában vagyunk az
zal, hogy a kommunista uralom csak erősza
kot, elnyomást, nyomort, éhezést jelent —» 
rend és békesség nélkül! Az oroszországi ál
lapotokból csak rosszra lehet következtetnünk, 
mert a kommunista Oroszországban nem a 



122 MAGYAR NÉP

munka megbecsülése és érdem szerint való 
méltányőlása folyik, hanem a szervezetien tö
megeknek eltiprása az elenyészd, de szervezett 
'és mindenre elszánt kisebbség részéről. Ez a 
kisebbség: a városi munkásosztály valóságos 
rabszolgasorsot teremtett a falusi .gazdálkodó 
tömegek részére.'Megfosztotta őket a véren és 
verejtéken szerzett birtokocskák 'tulajdonjo
gától, saját földjeiken zsellér sorsba taszitotta 
őket, terményeiket elragadozza és ellenérték 
nélkül a maga uralmi rendszerének a fenntar
tására fordítja. A szegény falusi nép meg- 
megkisérli, hogy a rettenetes igát lerázza, de 
mit tehet egy falu népe vagy akár egy kor
mányzóságé is a bolsevista kormányzat gép
fegyverei, ágyúi, tankjai és repülőgépjei el
len, amelyek mindjárt ott teremnek a falusi 
megmozdulás elfojtására! S ez a szegény 
orosz nép még a vallásban sem kereshet vi
gasztalást, mert az ördögnek a szovjet vezető

ségében ülő cimborái a vallást, erkölcsös 
ládi becsületet is irgalmatlanul a sárba [ 
ták. '

Mindezek tudatában némi remény^ 
néztük Hitler vállalkozását: hátha siker] 
tipornia a mérges kígyó fejét Németorszí; 
s ezzel megakadályozza, hogy a rettq- 
vörös zsarnokság úrrá legyen Európába*

Most, hogy ez a gonosz szellem újra j*  
mutatta igazi ábrázatát, megerősödünk a 
a kívánságunkban, vajha egy hatalmas 4 
áramlat: a rend, béke, haladás és szab*  
szelleme megállítaná a vörös tűz terje

S vajha a berlini lángok riasztó jelűi 
gálnának azoknak, akik a mi falvainkon; 
szék volnának eszközül adni magukat a í 
lölködésnek, rombolásnak és zsarnokság 
amelyet bolsevizmus meg kommunizmus] 
ven kínálnak nekik felbérelt vagy mérv 
lyodott lélekkufárok. . |

i

.) ■ ....

(genfi kirmlatlmitatáSo
A „Magyar Nép“ egyik számában ki

számítottuk: mennyi gyermeket kell minden 
egészséges asszonynak a célból szülnie, hogy 
az illető nép fennmaradása biztosítva legyen.

De nem elég a gyermeknek életet adni. A 
kis emberpalántát mindenféle veszély fenye
geti, tehát gondoznunk és ápolnunk kell, hogy 
a halál el ne ragadja. Minden kis gyermek 
halála végtelen fájdalmat és bánatot jelent 
szülei számára.

De veszteség az az illető nép, tehát a mi 
esetünkben a magyar nép számára is. És ez a 
veszteség annál súlyosabb, mentői kisebb a 
gyermek születések száma. — Természet
szerűség szerint pedig minden népnél —• igy 
tehát nálunk is —- a művelődés terjedésével 
a gyermekszületések száma is csökken. A meg
született gyermekek megtartása, ezeknek a ha
láltól való megóvása tehát túlhaladja a szü
lők érdekeit: egész népünk érdeke, hogy lehe
tőleg minden született gyermek életben ma
radjon. .

A nyugati népek, melyek művelődésben 
előttünk vannak és igy náluk a gyermekszü
lések száma is kisebb, mint nálunk, ezt már 
rég belátták. Náluk állami feladat a gyerme
kek életének megőrzése és ezt a célt náluk sok 
komoly intézmény szolgálja.

Do nemcsak intézmények révén biztosít

ják a gyermekek életét, hanem lelkiisrae.| 
kérdést is csinálnak a gyermekvédelemW 
ebből a gondolatból kifolyólag született 
az úgynevezett „Genfi kinyilatkoztatás", | 
lyet a nemzetközi gyermekvédelmi-szőve';; 
főtanácsa ünnepélyesen tett közzé. Ez pí x 
a következően hangzik:

7. Minden gyermek helyes testi és! ’ 
fejlődését biztosítani kell.

2. Az éhes gyermeket táplálni, a b ; 
gyermeket gyógyítani kell; a visszaman; 
gyermeket bátorítani kell; a rossz iitnf 
vedt gyermeket a helyes útra kell e. 
nünk; az árvákat és elhagyottakat fel i 
karolni és segélyezni.

3. Elemi csapások esetén elsösorh:'
'■, gyermekeket kell segélyezni. ]

4. A gyermeket élő kell készíteni t’Cj
kenyérkereső pályáira és meg kell óvni d' 
den kizsákmányolástól. I

5. A gyerríékneveléé'légfontosdbl)
adata a felebaráti szer etet'félébresztése', 
hogy legyen. j

Sokan vannak, akik azt mondják, 1 í 
ők gyermekeiket nem orvosi előírás szíj 
gondozták és mégis felnőttek. Könnyű fi 
nek megfelelni! Nézzenek csak kissé kör] 
látni fogják, hogy nagyon sok anya te® - j 
gyermekét már első életévében. Románi j
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100 újszülött közül 22 már első életéve betöl
tése előtt meghal, míg magas kultúrájú orszá
gokban 100 közül csak 4 hal meg első életévé
ben. Tizennyolc elhalt gyermeknek a nevében 
beszélünk és kérünk minden anyát:' szívlelje 
meg azokat a tanácsokat, amik a gyermekűk 
egészségét, életben maradását célozzák.

Akkor kevesebb bús fakereszt lesz a te
metőben, a családok népesebbek és boldogab

bak lesznek és népünk számbeli növekedésével 
.erőnk és befolyásunk is növekedni fog.

- iSi'flfl’Cif t 
friss ébredést a rendes élet
mód és jó táplálkozás biz
tosit, A szokásos táplálko
zást kitünően kiegészíti 
lefekvés előtt egy csésze 
Ovomeltíne-s tej. roraro

A német választások eredmé

nye. Lapunk zártakor vált köz

tudomásúvá a német választá

sok eredménye. A választáson 

Hitler kormánya győzelmet 

aratott. A parlamentben Hitler

nek 45 főnyi többsége lesz.

• Németország lángokban. A 

Hitler kormányra jutása életre- 
hivott minden ellentétet, ami 
.addig csak többé-kevésbbé el
rejtve akadályozta ennek a nagy 
birodalomnak a lábraállását. 
Igen élessé vált a délnémet ál
lamok ellenzése a Hitler ural
mával szemben. Ez máris heves 
tiltakozásokban nyert kifeje
zést, de attól is tartani kell, 
hogy ezek az államok, Bajor
ország vezetésével, teljesen le
szakadnak a német birodalom 
testéről és önálló állammá ala
kulnak. A bajor kormány erős 
nyilatkozata legalább is fel
idézte e szándék megvalósításá
nak lehetőségét.

Északnémetországban — a 
Hitler pártjának \ főfészkében 
~ sem rózsásabb a helyzet. Sőt 
veszedelmesebb, mint Délné- 
nretországban, ahol Hitler leg
erősebb ellenzéke a törvényes 
eszközökkel dolgozó polgári 
pártokban van. Északnémetor
szágban a kommunisták a leg
ádázabb ellenfelei Hitlernek, 

mert tudják róla, hogy erő
szakra törekvő uralmukat erő
szakkal akarja elfojtani. A kom 
munisták, bizonyára azért, hogy 
Hitlert megelőzzék, már is a 
cselekvés terére léptek. . Még 
pedig borzalmas eszközökkel: 
egyszerre több helyen felgyúj
tották a birodalmi gyűlés gyö
nyörű palotáját, olyan sikerrel, 
hogy annak nagyobb része, 
számtalan nem is pótolható mű
kinccsel együtt, a tűzoltóság 
megfeszített erővel folytatott 
küzdelme ellenére, a lángok 
prédája lett.

A merényletre válaszul Hit
ler felfüggesztette az alkot
mánynak a polgári és politikai 
szabadságokat biztositó rendel
kezéseit és az egész német bi
rodalom területére elrendelte 
az ostromállapotot. Ezzel nyil
vánvalóan megkezdődött Né
metországban a végső küzde
lem a polgári és a kommunista 
rend közölt. Ha valószínű is a 
Hitler győzelme, sok súlyos ál
dozat fogja megadni azt és 
messze lesz az idő, amikor csak 
félig-meddig is helyre áll a 
rend a sok megpróbáltatásnak 
kitett német birodalomban.

Mindezek ellenére, vagy talán 
mindezek miatt — Németor
szág mégis (választ. Lehet, sőt 
valószínű, hogy a választások 
eredménye megadja Hitlernek 
a parlamenti többséget. De ha 
nem is adná meg, Hitler el van 

szánva, hogy a hatalmat feltét
lenül megtartja a kezében. Ta
lán jobb is, mint az újabb vál
tozás veszedelme.

Katonai szerződés — Magyar
ország ellen. Egy olasz újság híre 
szerint a kisantaut múlt szá
munkban ismertetett uj szerző
désének titkos katonai zára
déka is van. Eszerint Csehor
szág és Szerbia kötelezték ma
gukat arra, hogy rögtön meg
szállják Magyarországot, ha 
Oroszország megtámadja Ro
mániát. A magyar kormány, 
amint az újság írja, jelentést 
fog tenni erről a titkos megál
lapodásról a Népszövetségnek', 
mert — ha csakugyan kötöttek 
ilyen megállapodást —. az csak 
a népszövetségi alapszerződés 
megsértésével történhetik.

Nehéz harcok Kínában. A ja
pán csapatok csak lassan bír
nak előhaladni a kínai csapa
tok szívós védekezése miatt és 
igen nagy veszteségeket szen
vednek. Ellenük harcol az idő
járás is, mert a harminc fokos 
hideg nagyon megviseli a hi
deghez nem szokott japán ka
tonaságot. A kínai csapatokat 
állítólag német tisztek vezetik s 
a fővezér is német tábornok. 
Ha ez a hír igaz, akkor még 
hosszú és véres háborúra van 
kilátás, bár hivatalosan még 
mindig nincs háború.

A Népszövetség rendkívüli 
közgyűlése különben színién
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megállapította, hogy Japán el
járása nem jogos. Ennek a dön
tésnek az a következménye, 
hogy a japán meghízottak ott
hagyták a Népszövetség tanács
kozásait s ezt valószínűleg Ja
pánnak a Népszövetségből való 
kilépése fogja követni.' Talán 
ennek a következménye az is, 
hogy Amerika nagy tengeri 
haderőt küldött Kína partvidé
kére.

Már Amerikában is!... A gaz
dasági válság sulyosodásót mu
latja, hogy a bankok szilárd
sága megingott Amerikában is. 
A hatalmas és óriási vagyonnal’ 
rendelkező ország különböző 
vidékein a betevők megrohan
ták a bankokat, pénzüket köve
telve. A bankok nem tudtak 
máskép védekezni, hát bezárták 
pénztáraikat. Amerikában an
nak tulajdonítják a válság mé
reteinek ilyen félelmes megnö
vekedését, hogy —Európa nem 
fizeti adósságait. Pedig inkább 
az az ok, hogy Európa szegény 
és nem vásárol, tehát nő a mun
kanélküliség.

Hirtenbcrg utórezgései. Az 

osztrák szocialisták bevádolták 
az osztrák vasutak vezetőjét, 
hogy a Hirtenbergbe szállított 
fegyvereket, kijavításuk' után, 
az osztrák kormány tudta nél
kül, Magyarországba akarta 
szállítani. A vasutigazgató azon
nal megcáfolta a híresztelést, 
mégis nyugdíjazták. A magyar 
kormány is nyilatkozott: sem
mi tudomása nincs a költött 
tervről. — Ezt a kérdést nem 
is bolygatta tovább senki. De az 
első ügyet, a tulajdonképpeni 
hirtenbergi fegyverszállítást, a 
kisantant be akarta jelenteni a 
Népszövetséghez, azonban az 
angol és a francia kormány ta
nácsára clállottak ettől a szán
dékuktól. Aminthogy az olasz 
epiilőgépek Magyarországra 
^állításának kérdése is elaludt.

Ülést tartott a magyar parla
menti csoport Bukarestben. Az 
Országos Magyar Párt parla
menti csoportja dr. gr. B e t h - 
1 e n György elnöklete alatt 
gyűlést tartott Bukarestben. A 
gyűlésen megbeszélték : az idő
szerű politikai kérdéseket, to
vábbá azt, hogy a magyarság 
érdekeiért milyen akciókat kell 
megindítani az uj törvényjavas
latok tárgyalása alkalmával?

Hogyan szavazta meg a par
lament a csikszentniáríoni já
rásbíróság megszüntetését? A 
bíróságok átszervezéséről szóló 
javaslat ellen a szenátusban 
Sándor József szenátor, a ka
marában pedig Willer Jó
zsef képviselő szólaltak fel. 
W i 11 e r képviselő különösen 
azt hangsúlyozta, hogy a javas
lat a székelység érdekeit sérti. 
Felhozta többek között a c s i k- 
szentmártoni járásbíróság 
esetét, amelyet az uj törvény 
megszüntetésre ítélt, — minden 
alaposabb ok nélkül. W i 11 e r 
hivatkozott arra, hogy Csik- 
szentmárton község tizenhat 
szobából álló modern épületei 
bocsátott a járásbiróság ren
delkezésére, a többi érdekelt 
községek pedig 180 ezer lejt 
szavaztak meg az esetleges át
alakítások költségeire, vállalták 
továbbá az összes dologi kiadá
sok fedezését. Kimutatta végül 
dr. Willer, hogy miután a sze
mélyi kiadások továbbra is 
megmaradnak, a csikszentmár- 
toni bíróság megszüntetése nem 
jelent tényleges költségvetési 
megtakarítást, mert az ott mű
ködő bírákat berendelik a Csík
szeredái központba és fizetésü
ket továbbra is folyósítani kell. 
Utalt arra is, hogy figj ciembc 
kell venni a helyi viszonyokat,

a lakosság számát és a föld:.’ p 
v iszonyokat. 's r?

A javaslat előadója dr. W ; l 
I e r József képviselő érej6^ 
kijelentette, hogy csak abban}. i

• • i 4
esetben teljesítheti a Ma?fol 
Párt részéről felhozott ki>^j1( 
súgókat, ha a csikszentmárt^. 
járásbíróság további fenntai^/ 
sára vonatkozó módosító 
ványt maga Popovici igazs^ 
ügyi miniszter jóváhagyja. 
Minthogy a miniszter. nem 
a parlamentben, Willer li-jej 
viselő a minisztert felkereste :ge] 
vatalában. Közben az a hal’^p 
lan eset történt, hogy a mi.nijjg 
tér nem fogadta a magyar 
viselőt. Fél órai várakoztat^ 
után kiizente, hogy nem járijo 
hozzá a csikszentmártoni jártí < 
bíróság fenntartásához. Mireíj, 
magyar képviselő visszament 
parlamentbe, az előadó sietvíjg. 
váratlanul megszavaztatta a fc'-5Z( 
róságok átszervezéséről 
törvényjavaslatot. Ez megyl;^ 
csételte a csikszentmártoni já|cs 
rásbiróság sorsát is. így vesi^U| 
tették el a csiki székelyek egyii^j^ 
járásbíróságukat.

Kormány-buktató gyűlése^; 

Bukarestben és Románia nal 
gyobb városaiban a román pe-fcjt 
litikai és társadalmi szervezik.- 
lek sorozatos gyűléseket tarlipp, 
nak, a kormány cselekedeteid^ 
bírálatára. A gyűlések szónok^ 
a kormány távozását követelési 
hivatkozva arra, hogy a NeEya 
zeti Párt kebelében megbomkde
az összhang. Mihalache vcp[j 
belügyminiszter ugyanis eléf- 
detlenségét fejezte ki a
mánnyal 
szemben.

és pártja löbbségévAjp
Ezzel párhuzamos

Maniu és Mihalache közi
nagyjelentőségű megbeszéld tv
folytak le. Maniu és Milialac• 
tárgyalásait a kormány tag; 
nem nézik jó szemmel, mege i 
sitve ezzel azt a feltevést, h-’-'e 
kormányválság fenyeget. •
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Meghalt Mayer Antal apos- 
a:’toli kormányzó. A római ka- 
;i,‘tliolikus egyháznak nagy gyásza 
!r‘van. Mayer Antal apostoli kor- 
taiinányzó, a nagyváradi római ka- 
mtholikus egyházmegye vezetője, 
lzsjneghalt. Az elhunyt főpap jó- 
a- Vékonyságáról és egyszerüségé- 
1 ’ről volt híres. Jellemét az festi 
kjeghűebben, hogy annyi pénz 

sem maradt hagyatékában, hogy 
^kívánságához képest Debrecen
be, családja sírboltjába szállít
ják. Temetése általános részvét 
balett történt meg Nagyvára
ivá011-'

Székely megyék sérelme. A 
re pénzügyminisztériumban terven 
nt dolgoznak a pénzügyi igazgatás 
bgyszerüsitése céljából. A terv
I Szerint a Csíkszeredái pénzügy-

igazgatóságot Sepsiszentgyörgy- 
jmöz, az udvarhelyit Segesvárhoz 

fl| csatolnák. Csik- és Udvarhely- 
rapic8yék lakossága körében nagy 
Elégedetlenséget keltett a hir és 

pözgalom indult a rossz terv 
^kivitelének megakadályozására. 
nsl Majláth püspök ebéden volt a 
fakirálynál. Gr. Majláth Gusztáv 

eZtKároly, erdélyi római katholikus 
^•püspök Bukarestben megláto- 
inf?atta az udvari marsait. A mar- 

közölte, hogy Károly király 
ejzivesen látja vendégül. Az ud- 
b^ri ebéd alatt a király nagy' ér- 
’Meklődéssel beszélgetett Majláth 
^Püspökkel időszerű kérdésekről. 
eE| Április 1-ig kell beváltani a 

’ ^Iihály vajda arcképével ellátott 
e’ lejeseket. A Mihálj’ vajda arc- 
15 ^-pével ellátott 20 lejesek bevál- 

Msának határideje március el- 
f’-jére volt kitűzve A Nemzeti 
J ‘‘‘nk ezt a határidőt április hó 

'■ f '‘ejetg meghosszabbította.
‘.L íbjg yan akarja az állam rcn-
II j'^ni belföldi tartozásai!? A 

r'rmány elhatározta, hogy a 
I ‘’-Sztviselök és nyugdíjasok

I

maradt fizetéseit, továbbá az ál
lami szállítók követeléseit ren
dezni fogja. A rendezés céljaira 
állami bonokat fognak kibocsá
tani. A bonok belföldi forgalom
ban bizonyos tekintetben a pénzt 
fogják! helyeltesStenli. A bonok
kal bárki rendezheti 1932 élőtt- 
ről fennálló adó- vagy kincstári 
tartozásait. Ezenkívül a bonokra 
a Nemzeti Bank kölcsönt is fog 
folyósítani.

Gyászos bucsuzás. Dániel 
Sándor és Benedek Mózes, ká- 
polnásoláhfalui legények össze
szólalkoztak. Előkerült a bicska 
és a harcban Dániel Sándor hol
tan esett össze. A gyilkos Bene
deket letartóztatták.

Nagy veszedelmet okozott az 
olvadás a Duna alsó folyásának 
vidékén. A hirtelen bekövetke
zett hóolvadás és a meleg eső
zések felduzzasztottak a Duna 
mellékfolyóinak vizét. Ennek 
következtében a Duna meg
áradt. Növeli a bajt, hogj' a Du
nán megindult jégzajlás miatt a 
jég sok helyen megakadályozza a 
víz szabad lefolyását. Olténiá- 
ban és Dobrudzsában sok-helyen 
kiöntött a Duna. Calaras és Si- 
listra környékén olyan nagy 
jégtorlaszok vannak a Dunában, 
bőgj’ tüzérséget vezényeltek ki a 
jégtorlaszok szétbombázására.

Rémuralom Paniton. A ma- 
íoslordamegyei Mezőpanit köz
ségben Pop Joan csendőrőrmes
ter valóságos rémuralmat tart 
fenn. A panitiak végül is meg- 
sokalták az őrmester túlkapásait 
és küldöltségileg keresték fel dr. 
Derenczi Zsigmond képviselőt, 
hogy orvosolja panaszukat. De

ci- renczi a csendőrszázadossal ki-

ment Panitra. A vizsgálat során 
megállapították, hogy Pop Joan 
őrmester Paniton valóságos zsar
nokként uralkodik. A panaszok 
felvétele a községházán folyt le. 
Elsőnek Máthé István legény ál
lott elő, mert az ő arcán ott saj
góit még a csendőrököl nyoma. 
Kezében orvosi bizonyítványt 
szorongatott, igazolására annak, 
hogy Pop őrmester nem valami 
kesztyűs kézzel bánik a legé
nyekkel. Az elmúlt vasárnap 
tánc volt a faluban és ő volt a 
táncrendezö. Az őrmester is meg 
jelent a mulatságon, de csak ad
dig nézte nyugodtan a táncot, 
amíg a legények rázendítettek 
egy pár háborús nótára, mint 
amilyenek az „Édesanyám hol 
lesz majd az én sírom", vágj' a 
„Szerbiának hegyein" kezdetű 
dalok. Ezeknek hallatára kihúz
ta bajonettjét és rátámadt a le
gényekre.— Melyik az a betyár, 
hadd öljem meg, — kiáltotta —- 
amelyik az én jelenlétemben ma
gyarul mer énekelni. Büdös ma
gyarok, menjetek Budapestre, itt 
nincs nektek helyetek, mert ez 
Románia s itt most én rendel
kezem, mert én vagyok itt a 
földi isten.

E botrányos jelenet után el
ment a táncból az őrmester és a 
rendező Máthé Istvánt is egy 
csendőrrel lekisérlelte az őrsre. 
Hogy az őrsön mi történi Máthé 
Istvánnal, azt nem is kell ide le
írni, arról orvosi látlelet, tesz ta
núságot; meg az a kék fül és 
foltos arc, mellyel a községhá
zán megjelent.

Az elmondottak igazolására 
tanuk jelentkeznek Zajzon János 
gazda, Nagy Sándor, Kovács Be
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gső, Nagy Gergely és Bartha 
Sándor legények személyében, 
kik állitásukal kezük aláírásával 
is megerősítik a felvett jegyző
könyvben.

A második panaszos: Barabási 
Sándor 59 éves gazda. Neki nem 
a magyar nóta miatt gyűlt meg 
a baja az őrmesterrel, hanem az 
öngyújtó miatt, melyet az uccán 
a zsebéből húztak ki a csendőrök 
az 1932. év őszének valamelyik 
napján. A csendőrőrsön aztán 
azt kérdezték tőle, hogy van-e 
5 ezer leje. Barabási Sándor 
azonban nem olyan gazda, aki 5 
ezer lejeket hevedet a ládafiá
ban. Ha 5 ezer leje lett volna, 
társat vett Volna tehene mellé, 
de nem volt. Hát búzája van-e, 
tették fel a kérdést. Búzája, az 
már volt s Sándor nevű fia által 
küldött is 3 vékát az őrmester 
urnák, kinek még ezenkívül 15 
véka kukoricára is szüksége lett 
volna. Ezt azonban már nem 
tudta elküldeni. Az őrmester ur 
2 ezer lejt fizettetett Barabási- 
val.

Az előadott két eseten kívül 
még számos visszaélés terheli az 
őrmester ur lelkét. Ifj. Barabási 
Sándor, Nagy Pál a Péteré, Ba
rabási D. Márton, Kovács Mik
lós és Zajzon János emeltek a 
vizsgálat alkalmával súlyos pa
naszokat az őrmester ellen.. Az 
őrmester ur működését tetézte 
azzal, hogy dr. Ferenczi Zsig- 
rnond magyarpárti képviselőt is 
megsértette. Amint a képviselő 
és a csendőrszázados eltávoztak 
a faluból, Pop őrmester súlyos 
szavakkal fakadt ki dr. Ferenczi 
ellen, amiért a panitiaikat vé
delmébe vette. — Mit akar ilt 
ez a magyar képviselő — mon
dotta, — menjen Budapestre és 
olt csináljon rendet, ne itt. Az
után nyomdafestéket nem tűrő 
aértő kifejezésekkel fejezte be 
Bzilkozódásait.

Dr. Ferenczi Zsigmond nyom

ban tudomást szerzett erről az 
esetről is és elégtételt kért a 
maga részére.

Gépfegyverekkel védik egy 
afrikai város lakosságát a kro
kodilusok támadásától. Példát

lan éset tártja izgalomban Siák, 
keletafrikai város lakősságát. Ki
éhezett krokodilusok egész sere
ge lepte el a város utcáit. Sok 
embert és gyermeket elragadtak 
a veszedelmes szörnyetegek. -— 
Minthogy a krokodilusok táma
dásaikat többször megismétel
ték, katonaságot vezényeltek ki 
a krokodilusok elpusztitására. 
Egy csapat katona gépfegyve
rekkel, két napi tüzelés után ki
irtotta a krokodilusokat.

Súlyos bonyodalmat okozott 
Felvincen a hiróválasztás. Fel- 

vinc és Veresmart egyesitett köz
ségekben a felvinci görög katho- 
likus román papot választották 
meg primárnak. A Magyar Pár! 
a közigazgatási törvény 149. pa
ragrafusa alapján megfelebbeztc 
a választást azon á címen, hogy 
egyházi személyek nem tölthet
nek be primári állást. A kolozs
vári revíziós bizottság elölt dr. 
Fazakas János kolozsvári ügy
véd képviselte a Magyar Párt fe- 
lebbezését. A'revíziós bizottság 
igazat adott a Magyar Pártnak 
és elrendelte, hogy uj primárt 
kell választani Felvincen. Ezzel 
azonban az ügy nincs elintézve, 
mert a volt primár működésé
nek ideje alatt 50—60 polgári es- 
ketést végzett, mint állami anya
könyvvezető. Most felmerül a 
kérdés, hogy ezek az eskelések 
érvényesek-e, vagy pedig érvény
teleníteni fogják ezeket is, mint
hogy a primár jogtalanul fog
lalta el hivatalát?

Vámőrlést végző malmok nem 
fizetnek forgalmi adót! Az uj 

forgalmi adó törvényt sok he
lyen úgy értelmezték, hogy a 
vámőrlésre bevitt gabona után 
is forgalmi adót kell fizetni. Ez

vékánként körülbelül 5—6 i; V 
nyi összegre rúgott volna. I|an 
Gyárfás Elemér szenátor az 
ben eljárt a pénzügyminis; ’íor 
riumban és ott azt a felvilágrJatt 
tást kapta, hogy a vámőrlé.^ 
malomba szállított gabona r,-íe^ 
esik forgalmi adó alá.

Nagy szállodát építenek^ 

Gyilkos-tó mellé. A csodás t.10SÍ 
meszeli szépségeiről hires Gyagy 
kos-tó mellé nagy szállodát akdW 
nak építeni. A szálloda épitéíem 
hez szükséges összeget részvér^Sy 
társasági alapon akarják öss e'* e 
hozni, öt ezer lej névértékű ré.-®^ 
vényeket fognak kibocsátani 
a részvények tulajdonosai ró- 
vényeikért évente 5 napi ingye
nes lakást kapnak a szállód^ a 
bán. Ez lenne a részvények éj15 1 
osztaléka. A tervet Csikmegy^£ 
lakosságának körében melegei m 
fogadták. Olyan nagy érdeklődé5^0, 
nyilvánul meg a részvényig2 
jegyzése iránt, hogy a szép !r,ri*or 
vet valószínűleg még ebben 5 
évben meg fogják valósítani.

Szerencsétlenség történt 
műkedvelői előadáson. Romi^to 

műkedvelők Petrozsényban tí:^s°s( 
ténelmi tárgyú színdarabot sc€Sze 
tak elő. A Hóra és Closca id- 
jéből vett darab előadása kc.Ken* 
ben szerencsétlenség történt. 
darabban levő utasítás szeii133^ 
egyik szereplőre rá kell lőni. r®e2 
vaktöltés azonban igen erős v.at™ 
s Popescu György, rendőrségi 
nők véresen terült el a föld !*' 11' ' 
Popescu sebesülése nem élet:'Cs ^ 
szélyes.

A 6i éves táncosnő titkai. . 
örökifjú Mistinguettről rer,c *̂*0  
vül érdekes cikket olvashatna Pai 
Délibáb uj számában, amely í végzi 
dag tartalommal jelent e 
Pompás , színházi beszámolt: í;- . 
filmriportokat, budapesti és i q? 1 
földi rádióműsorokat, teljes < t ‘ ^ir 
raszövegeket és folytatásos " mi 
gényt közöl a népszerű színi 
képeslap, amely 84 oldal tr liyls; 
delemben és 120 képpel .
meg. Délibáb egy száma 10 !>. ''
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5 Juők jele. Egy Németország- 
u [lan megjelenő közgazdasági uj- 

f:Jgban „Beszüntették az agrár- 
i^’lormot Lengyelországban" cim 
íCf lati érdekes cikk jelent meg, A 
r]AÍkkben ki van fejtve, hogy Len

gyelországban azok a földek, 
jnelyek az agrárreform rendel

kezései szerint ebben az évben 
5 jioszlás alá kerültek volna, 
Q,ágyrészt nem adhatók át az uj 
ay jlajdonosoknak, mert ezek arra 

/.,em tartanak igényt. így, mint- 
^é-Ágy a kisajátított földek nem 
jsjdlenek senkinek, Lengyelor
szágban az agrárreform további 

Munkálatait beszüntették.
S Mennyivel más a helyzet ná- 
1£j, ink. Még ott is újból megkezd
őik a földosztást, ahol nincs jo- 

£i)s igénylő. Az állami rezervá- 
enit agronomoknak, orvosoknak 
ei?e3 más befolyásos embereknek 
osztogatják ki. Ez mutatja leg- 
]T,^bban, hogy nálunk az agrár- 
(fxeformot nem közgazdasági el- 

.Vek szemelőtt tartásával hajtják 
régre, hanem olyan nemzeti 

C£ijándékokat formálnak a kisa- 
[r..jfititott földekből, amelyekből 
l^jlsősorban befolyásos románok 
g'észesülnek.

Nem mutatják be a parh'.- 
|.g®entnek a kisantant uj nieg- 
t Egyezését. A lapunk előző szá- 
,r:Uában ismertetett uj kisantant- 
; -gyezményt a parlamentben 
v,a«m mutatják be Az cgyez- 
I Hényt Károly király fogja alá- 
j-h'ni cs ezzel az egyezmény tel- 

les érvényességet nyer.
Kizárták a román vasutat a 

^tiiizetközi forgalomból. A nem 
c^clközi áruszállításokat az euró- 
■■ f':1' államok közös számlára 
í '■llzik. Egymás között a berlini 
: brüsszeli nemzetközi szálli-
. .irodák utján számolnak cl. 

I ‘ ^intettel arra, hogy Románia 
“rJ millió lejjel tartozik más kiil- 

vasutakat illető olyan szál- 
dijak fejében, amelyeket 

:iru feladásakor felvett,

nemzetközi szállítási iroda Ro
mániát mindaddig kizárta a 
nemzetközi forgalomból, amig 
fennálló tartozását nem egyen
líti ki. Az intézkedés nemcsak 
nagy szégyene a román vasút
nak, hanem egyúttal óriási köz
gazdasági kárt jelent Romániára 
nézve,- mert a román vasutak 
áruforgalma a határnál elakad. 
Se árut behozni, sem pedig 
árut kivinni nem lehet. A vas- 
utigazgatóság állítása szerint a 
fennálló tartozást azért nem 
tudja a vasutigazgatóság ren
dezni, mert a Nemzeti Bank ál
tal felállított valuta korlátozá
sok miatt nem küldhet kül
földre pénzt. Hir szerint a vasút 
igazgatósága tárgyalásokat kez
dett a Nemzeti Bank igazgató- 
tágával, hogy tartozásait kifi
zethesse.

Tüzeset Sárosszentmihályon. 

A kolozsmegyei Sárosszentmi
hályon Léb Lajos malmában tűz 
ütött ki. A malom teljesen le
égett. A tüzet a molnárlegények 
gondatlansága okozta. Nyitva fe
lejtették a szénkazán ajtaját és 
a kipattanó szikrák tüzet okoz
tak.

A fehér fakir. Bombay villa
negyedében él a „fehér fakir“, 
akit a hinduk valóságos szent
ként tisztelnek. A „Fakir“ gyó
gyítással foglalkozik és vala
hányszor meggyógyít valakit, a 
benszülöttek azt mondják, hogy 
csodát tesz. Most egy Indiából 
érkező levél leleplezi a „fehér 
fakirt“. Kiderült, hogy a hinduk 
bálványa magyar származású és 
a neve Barabás Kálmán, sze
gény egyetemi hallgató volt Bu
dapesten és azzal tartotta fenn 
magát, hogy a Tolnai Világlap
jának előfizetőket gyűjtött. Tol-

a nai Világlapja egy száma 20 lej.

Jóváhagyta a törvényszék a 
Transsylvania Bank kényszer
egyezségi kérését. A Transsyl
vania Bank a törvény értelmé
ben kérést adott be a kolozsvári 
törvényszékhez a tavaly tett 
kényszeregyezségi , ajánlatának 
módosítása végett. A betétesek 
70 százaléka az intézet ajánlatát 
elfogadta s igy a törvényszék 
azt jóváhagyta.

Nagy csalás történt a hiva
talos lap igazgatóságánál. A bu

karesti Monitorul Oficial igaz
gatóságánál nagyméretű csalást 
derítettek ki. Prosteanu igaz
gató, Pisteanu pénztáros és 
Andreescu főkönyvelő félmillió 
lejjel károsították meg a válla
latot. A vizsgálat alkalmával ki
derült, hogy a hivatalos lap 
igazgatósági tagjai másfél év 
alatt, a mai rossz viszonyok 
között kilenc millió lej osztalé
kot kaptak.

Jönnek a nadrágot nők. Pá
rizs, New-York és London társa
ságbeli divathölgyei az idén a 
nadrágruhát kapták fel. Az uj 
divat valóságos forradalmat idé
zett elő a női öltözködés terén. A 
Párisi Divat, amely a legnép
szerűbb magyar divatlap, min
den újdonságról és érdekességről 
beszámol. Tanácsadó háziasszo
nyoknak, urilányoknak, pompás 
toalettek rajzai, külön kézimun- 
kaiv-melléklet stb. van a Párisi 
Divat-ban. Kiadóhivatal: Buda
pest, VII. Dohány-u. 12. Minden 
újságárusnál kapható! Ára 20 lej.

Több ezer 
teljesen meggyógyult munkaképes 

Tüdolseíeg , 
igazolja kiváló hatását az OLÁH 1 
KÁROLY plébános által feltalált 

Antfphtysin államilag engedélye
zett tüdőbaj elleni gyógyszernek. 
Ismertető íözrlct díjtalanul küld n gyó^yazei 
Lc«2Í!ő:r: OSVAT1I gyógyszerész 

Marosvdsárhely.
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NÉPHÁZAVATAS TORDÁT- 
FALVÁN. Lélekemelő ünnepély 
keretében avatták fel a tordátfal- 
vi unitáriusok nagy áldozatkész
séggel létesített népházukat. A 
szép ünnepségen a vidékről is 
nagyszámú közönség vett részt. 
A műsor a helybeli jól betanított 
dalárda egyházi énekeivel kezdő
dött, mely után Katona Ferenc 
•kereszturköri esperes a lelkek 
mélyéig ható gyönyörű és tartal
mas szónoklatával s könnyekiet 
fakasztó imájával avatta fel a 
korszerű kívánalmak szerint 
épült Népházat. Ezt követte Pé
ter Ödön helybeli lelkésznek az 
épület létesítéséről szóló történe
ti ismertetése, amelyben hü ké
pét rajzolta meg 12 év törekvé
sének, kitartó munkásságának 
és a nagyszámú kegyes adomá
nyozásoknak stb. Ezután a dalár
da egyházi énekkel bezárta a fel
avatási programmot, hogy kez
detét vehesse a környéken is jó- 
hirnek Örvendő helybeli műked
velők szinielőadása, kiegészítve a 
dalárda népdalokból álló hang
versenyét. E műsor mindvégig 
derült hangulatban tartotta a kö
zönséget Elismerésre és dicsé
retre méltó volt úgy a dalárda, 
mint a műkedvelők szereplése 
Kiváló volt Kiss Zsigmond, Lu
kácsi Anna, ifj. Fekete Ferenc, 
Lukácsi László, ifj. Fekete Sán
dor, Fekete Annus, Fekete Jolán 
Alberté, Lukácsi Misi, Lukácsi 
János, Boros Áron, Szőke Már
ton, Boros Éti- Vas Olga, Fekete 
Jolán Zsigmondé, Nagy Annus 
és Sanyi, Bözödi Misi, Nagy Sán
dor, ifj. Csiza János, Szőke Zsi
ga, Szcderjesi Kati, Lukácsi Zsu
zsa a szerepek alakításában. 
Megkülönböztetett elismerés il
leti Kováes János káutortanitót, 
aki heteken át fáradhatatlan 
buzgósággal tanította úgy a da
lárda, mint a műkedvelő gárda 
tagjait. — A műsort követő tánc
mulatság vidám hangulatban a 
következő nap délelőttjén ért vé
get. E helyen említjük meg, hogy 
& Népház a polgári község, egy
házközség, D. F. Egyletek és Hi
telszövetkezet közös tulajdonát 
képezi és annak bizonysága, hogy 
egyetértéssel, egyesült erővel a 
mai kinos gondok között is lehet 

teremteni, 
retre méltó 
Tordátfalva 
elsők között

maradandó és dicsé- RENDEZZÜNK ARANY ,f 
müvet végbe vinni.
e cselekedetével az
mutatja a követen-

dő példát. Áldás mindnyájukon 
cs Népházukom!

SERLEGAVATÁS ARANYOS- 
GYÉRESEN. Az dranyosgyéresi 
Református Egyházi Dalkör feb
ruár 4-én ünnepélyes keretek kö
zött avatta fel azt a serleget, 
amit a nagyenyedi kerületi ver
senyen I. díj gyanánt nyert. Az 
ünnepélyen beszédet mondottak 
Bartha Lajos ref. lelkész, Tárcsa 
Bertalan főtitkár. Karénekek, 
hegedűszólók, szavalatok, szóló
énekek' és Lengyel Rudolf által 
előadott tréfás jelenetek tették 
változatossá a műsort. A serleg
avató ünnepségen nagy közönség 
vett részt. Nemcsak Aranyosgyé- 
resről és környékéről jött el min
den számottevő ember, hanem 
Tordáról és Nagyenyedről, to
vábbá Szentmihályról is számos 
előkelő vendég emelte az ünne
pély fényét. Az ünneplő dalkor 
kitűnő szereplésével bebizonyí
totta, hogy méltán érdemelte meg 
az I. dijat. De nem maradt mö
götte teljesítmény dolgában a 
Szentmihályi Dalkör sem, amely 
viharos tapsokat kapott az esté
lyen. A színdarab és az élőkép 
szereplői olyan kiváló előadást 
mutattak be, amely messze ki
emelkedik a vidéki műkedvelők 
színvonalából. Lengyel Rudolf, a 
kolozsváriak kedveno humoris
tája pedig itt is nagy sike
reket aratott. Méltó elismerés il
leti az Aranyosgyéresi Reformá
tus Dalkör nagyrabecsült és köz
tiszteletnek örvendő elnökét: 
Bartha Lajos ref. lelkészt, vala
mint Vizy Lajos karnagyot, ki a 
dalkört alapította és azt ötévi 
működés után magas színvonalra 
emelte.

Ezzel kapcsolatban említjük 
meg azt a másik örvendetes kul
turális eseményt, hogy az Ara
nyosgyéresi Ref. Dalkör nagy
szabású műkedvelői versenyt is 
rendezett, amelyen a dalkör mű
kedvelő gárdáján kívül még öt 
község vett reszt és pedig: Ara- 
nyospolyán, Bágyon, Detrehemi- 
telep, Harasztos és Szentmihály, 
tordamegyei községek.

T. B.

'NOS EMLÉKÜNNEPÉL YEfí 
Megszivlelésre méltó sori: 
küldött be a Magyar Nép l; 
kesztőségének Incze Lajos v'*
nai református lelkész. A kir 
kezőket írja: j

„Minden magyar közsel 
meg kellene ünnepelni A; 
János halálának 50-ik | 
dulóját, sőt ahol csak két-h? 
magyar van, ott is! Mert Ari 
magyar korunk, öregségünk 
vérségünk megszemélyesitőjk 
dapesti ércszobra a ma,; 
férfi mintája; ezzel szemberf 
tőfi lángoló, szenvedélyes I 
súgunk. í

Arany is benne van a nép t 
ben, nem annyira, mint 
nem énekeljük annyi verséj 
^Szilágyi Erzsébet levelét :: 
irta“ s „Este van, este van, 
nyugalomra" minden iskej 
járt magyar leány, asszony 
ja. Kár, hogy nem olvassák., 
den magyar háznál! Sok gye j 
és erkölcstelen tartalmú ké 
helyett jó volna, ha Aranyé- 
müveit, vagy a Magyar E.l 
írókat vásárolnák meg az é j 
ni vágyó emberek." >

Incze Lajos beküldötte lap 
nak a vízaknai Arany-finné; > 
műsorát s azt ajánlja, hope 
műkedvelők ennek alapján lí 
dezzék meg az Arany-finnt; t 
geket. A vízaknai műsor a kí 
kező volt: Előhang előadta’ 
Lajos lelkész,' karének: Jőve ■ 
Szentlélek, Arany János t • 
Fosztó Dénes lelkész, (Riedi i 
gyes életiró alapján, akár A ; 
nak Gyulai Pálhoz intézett '• 
lét olvasva fel); karének: 
diekkel játszó égi tünemény ’ 
valat: Reggel és est, el: 
Tóth Teréz. A bujdosó, ek 
Leieh János. Halnak, ií 
előadta Hinterauer Lili. L 
János költészete, előadta i : 
Lajos. Beilleszthetők még F; s 
cziné, Egri leány, Tetemre- 
Hidavatás és egy a balk p 
szóló rövid népies ismertet t

Minden kíizségben asljzl
a műkedvelők a

című bibliai színdarabot p 
előadás joga bárom p; [ 
megvásárlásával szerezhet- i



Mire! hem sobad
Kisgazdáink nem fordítanak elég nagy

gondot a mesterséges takarmányok termeszté
sére. Ez meglátszik állataikon, mert ilyenkor, 

; tavasz felé, rendesen annyira legyengülnek, 
s hogy alig lehet az állatokat a legeltetési idény 
’ kezdetén a legelőre kihajtani.
; Nagyon sokan azzal érvelnek, hogy nincs 
; elegendő földjük ahhoz, hogy takarmányt is 
; termeszthessenek. Ezeknek röviden azt vála- 
L szólhatjuk, amit a régi közmondás tanít: „Ne 
: a földet, hanem a munkát szaporítsd" Ennek 

a mondásnak igazi értelmét a német gazdák 
értik meg és alkalmazzák a takarmánytermesz
tés terén. A németországi gazdáknak sokkal 
kevesebb földjük van, mint a mi gazdáinknak 
és mégis tudnak mesterséges takarmányokat 
termelni.

Nemsokára megkezdődnek a szántóföldön 
a tavaszi munkák. Most kell tehát gondolkoz
ni azon, hogy kellő beosztással, minden gazda 
földjének egy darabján mesterséges takarmá
nyokat termeljen. Egy kis zabosbükköny, ké
sőbb sűrűn vetett csalamádé-kukorica azok a 
legegyszerűbb takarmány növények, amelyek
nek egy gazdaságból sem volna szabad hiá- 
nyozniok. Nagy gondot kell fordítani a répa 
termesztésére is. Nagyon sokszor hangoztat
tuk lapunkban, hogy takarmányrépa nélkül 
nem lehet fejőstehenei tartani. A tehéntartó 
gazdák tehát ne sajnálják a költséget és fá
radságot s vessenek minél több takarmányré
pát. Erdély egyes vidékein szép lendületnek 
indult a tejszövetkezetek élete. Jó volna, ha a 
szövetkezetek vezetői egyenként is a gazdák 
lolkére beszélnének, hogy vessenek mestersé
ges takarmányokat, mert maguknak és a szö
vetkezetnek használnak ezáltal.

Említettük, hogy a nyugati gazdáknak 
kevesebb földjük van, mint a mi gazdáink
nak és mégis módját ejtik annak, hogy nem
csak egy éves, hanem több éves (lucerna, ló
here) takarmánynövényeket is termesszenek.

' * &&
iá

.tócOT 

fertőtleníti a szájat, torkok

Sőt a legtöbb nyugati gazda úgy osztja be ve
tésforgóját, hogy a learatott gabona után a fel
szántott tarlóba takarmánynövényt vet és igy, 
földjéről kettős hasznot húz.

Újabban nálunk is nagy divat lett a ko
rai krumpli termesztése. Ez jól jövedelmező 
és kis befektetést igénylő termelési ág. Azok
nak, akik korai krumplit termesztenek, taná
csoljuk, hogy igyekezzenek a krumpli eladása 
után földjükről még egy hasznot venni, vagy
is vessenek vagy ültessenek krumpliföldjükre 
a krumpli kiszedése után takarmánynövénye
ket. Nálunk elsősorban figyelembe jöhet a 
köles és mohar, esetleg a csalamádé-kukorica. 
Haladottabb gazdák, a nyugati államokban, 
az említett takarmánynövényeken kívül tarló
répát, takarmány káposztát, korai kukoricát, 
sőt zöldséget is termelnek korai krumpli után.

Mi nem kívánhatjuk azt gazdáinktól, 
hogy egyik napról a másikra nagy tudásu gaz
dákká változzanak, azt azonban joggal elvár
hatjuk, hogy erejéhez mérten minden gazda 
igyekezzék haladni a korral. Ez ne csak jel
szó legyen, hanem nyilvánuljon meg tettekben 
is, mert a mai viszonyok között minden 
alkalmat meg kell ragadni arra, hogy a jöve
delmet szaporítsuk.

A tavaszi munkálatok alkalmával tehát' 
ne feledkezzünk meg a takarmány növények’ 
vetéséről. Most kezdődjék az a rendszeres 
munka, amelyiknek segítségével állataink’ 
könnyű és jó teleltetését biztosítjuk.
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A budapesti mezőgazdasági 
kiállítás uj csoportokkal bővül. 

'A budapesti mezőgazdasági ki- 
állitást még sohasem rendezték 
hasonló nehéz gazdasági viszo
nyok között, mégis örömmel ál>: 
lapítható meg, hogy a kiállítók 
részéről igen szép érdeklődés 
nyilvánult meg úgy, hogy a siker 
nem maradhat el. Ebből orosz
lánrészt kell juttatni a földmive- 
lésügyi minisztériumnak, amely 
különböző kedvezményeket biz
tosított a kiállítás számára. A 
tenyészállatok csoportjában pá
ratlanul jó minőségű anyagot 
fognak kiállítani a jó hírnevet 
szerzett nagytenyésztőink és a 
népies tenyészet válogatott anya
gát csoportosan kiállító tenyésztő 
egyesületek. A megszabott kere
teket a bejelentések teljesen ki
töltik. A lovak csoportjában az 
állami ménesekkel együtt százr 
nál több nemes állat lesz kiállít
va; a szarvasmarhák csoportjá
ban 340 drb. a bejelentés, ebből 
60 drb. a magyar marha, a ser
tések csoportjában 650 drb., a 
juhok csoportjában 200-nál több 
tenyészállatot állítanak ki. A 
baromfikiállitás, halászati kiállí
tás és kutgabemutaló előkészí
tése is kedvező kilátásokkal fo
lyik. A várható vásári forgalmat 
illetően örömmel lehet tapasz
talni a tenyészállatok iránti ke
reslet megélénkülését. Ez érthető 
is, hiszen pár éven belül az eh 
használt apaállatokat pótolni 
kell, a takarékossági okokból 
folytatott beltenyésztést sem le
het évekig űzni. A kiállításon 
igénj'be vehető kedvezményes te
nyészállatbeszerzési hitel iráni 
igen nagy az érdeklődés. Újabb 
csoporttal bővül ez évben az ál- 
Iatkiállitás azáltal, hogy hízott 
szarvasmarhát és hízott sertése
ket is fognak kiállítani az úgy
nevezett exportvásár keretében, 
amelyen ezenkívül bemutatják 
mindazoknak az áruknak min

táit, amelyek külföldre pengő
követelés ellenében is eladhatók 
lesznek. Értékes lesz a szakokta
tási, kisérletügyi és kamarai ki-
állítások és a külkereskedelmi 
hivatal oktató anyaga. Az ez év
ben szereplő szakoktatási inté
zetek három év óta tervszerűen 
készítik elő bemutató anya
gukat a kiállításra, hogy a ván
dordíj elnyeréséért versenyezze
nek. A kisérletügyi intézetek 
egyetemes kiállítása a takar
mánytermelés összes tudományos 
és gyakorlati kérdéseit fel fogja 
ölelni. Az exportintézet kiállítása 
a külkereskedelem irányairól és 
anyagáról fog tájékoztatást nyúj
tani. A borkiállítást ez évben is 
borkóstolóval kapcsolatban ren
dezik meg. Uj csoport lesz a kis
emberek szempontjából különö
sen nagyon figyelemreméltó mé
hészeti és mézkiállitás. A házi
ipari kiállítás iránt a kiállítani 
szándékozók részéről a szokásos 
élénk érdeklődés mutatkozik. A 
dohányjöuedék ezévi kiállítása 
fokozott figyelmet érdemel a do
hánytermelők részéről, mivel a 
termelés átszervezésével kapcso
latos kérdéseknek fog propagan
dát csinálni. Az erdészeti, tej
gazdasági-, mag- és terményki- 
állitás anyaga semmivel sem fog 
elmaradni a múlt évek mögött. 
A rendezőség azt tervezi, hogy 
amennyiben a más kiállítási cso
portok dús anyaga mellett még 
helyet tud biztositani, úgy va
dászati kiállítást is illeszt a kiál
lítás évről-évre bővülő keretei

. WOmiStef álcát
és egj/éfe faiskolai cikkeket ssáüi! 

a legjobb minőségben as

A!UB-NAGY£ftYED
Kérjenek árjegyzéket

J 

közé. A rossz gazdasági visz;|. 
nyok sem tudták visszariasztcc 
több vezető mezőgazdasági gé;i 
gyárat a kiállításon való rés: ** 
vételtől. Érdekes újítása lesz 
kiállításnak, hogy a MÁV vasi 
sinekre tolatva 9 különbőz’ 
szállítókocsit fog bemutatni, 
kiállítást változatos programi 
lovasmutatványok, ugratóvers1. , 
nyék, díjlovaglások, jogatelőha*''  
tások és különböző fogatversé'. 
nyék fogják élénkiteni.

Gyümölcsfák kezelését, perm? 
tezését Solbar és Nospr^ 
sen-nel vállalunk. Weinrich tfuJ 
Zapfe Cluj-Kolozsvár, Str. Regié 
Maria (v. Deák Ferene-u.) 16.

PH A€
Állatárak Csíkszeredában.

Hí 

ÍZ

Közelebbről tartották 
Csíkszeredában a farsangi nagy-fi 
vásárt. A körülményekhez ké-| 
pest a vásárban elég jó forgalom í 
volt. Még a kirakóvásár sátrát: 
körül is sok vevőt lehetett látni | 
Az állatárak a következők vol-‘< 
tak: Első osztályú ökör 8—10 P 
ezer, másod osztályú 6—8 ezer,j! 
harmad osztályú 4—6 ezer lej f 
páronként. Első osztályú tehén 
7—9 ezer, másod osztályú 5—T. 
ezer, harmad osztályú tehén 3-5; 
ezer lej darabonként. Gyengébb: 
minőségű igásló páronként 8—: 
10 ezer lej. Az állatvásáron te
hát kis áremelkedés volt észlel
hető. Az áremelkedés különösen, 
a fejősteheneknél feltűnő. Ez azt 
mutatja, hogy gazdáink kezdik, 
belátni a tejgazdaság fontosságát.

(

í
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ÍQ- Arany János hűséges és igaz magyar 
'wolf, aki szentebb és nemesebb feladatot nem 
Ismert annál, mint hogy legnemesebb tehetsé

geivel nemzete haladása, boldogulása érdeke
ien munkálkodjék. Arany János hazafiságá- 

azonban mégis volt egy határa, amelyen 
tini lépni, amelynek köteleztetését áttörni bün- 

Je?iiek tartotta. Hogy mit értett e határ alatt, azt 
inegkapóan fejezi ki egy 1877-ben Írott töre
dékes költeménye, amelyben szivbekapó köz
vetlenséggel tárja fel meggyőződését, hogy 
[íz igaz nemzeti érzésnek hol van a határa. 
„Egy jó öreg urról“; címe a töredékes költe- 

!eSínénynek, amelyet e jellemző sorokkal végez: 
y- j 
:é-!

sit
ii : ■

LO!
r, f

És a liazafiság — ne lenne 
Méltóbb erény mindannyinál: 
Azt mondanám: nagyobb volt benne 
Az ember a hazafinál.

Nagyobb volt benne az ember a hazafi
nál. Arany‘Jánosé nyilatkozata világosan 
mutatja, hogy a fajunk iránt érzett szeretetet 

ejhohasem szabad, hogy tisztátalanná tegye a 
; : teás nemzetekkel szemben érzett gyülölség, 
7 ■ irigység, alattomos rosszindulat, lelketlen ár- 

,5: tani akarás. A népünk iránt való szeretetét 
lb,: a tiszta emberszeretet szenteli meg és teszi az 

emberiség haladását munkáló, áldott hatalom- 
rá. Ugyanezt hangoztatja Arany János 

jJ abban a mély bölcsességgel megirott szép köl- 
■ keményében is, amelyet 1850-ben „Gondolatok 
; a békekongresszus felöl11 címen irt. Kevés bi- 

j. zalma van abban, hogy a világbéke nagyszerű 
, ’ eszménye valamikor is megvalósítható lesz a 

; földön, de népének azért ezt a gyönyörű ta
nácsot adja:

[ Hagyjátok a meddő vitát, ;: ' . 
Bölcs Isten az, ki rendel; 
Az ember tiszte, hogy legyen 
Békében, harcban ember.

| A héketanácskozásokról megvan a maga 
józan, keserű szívvel megállapított, fájdalma
in indokolt véleménye, amelynek igazságát 
öa is kénytelenek vagyunk elismerni. „Civili- 
záció“ című költeményében írja:

Ezelőtt a háborúban
Nem követtek semmi elvet’ 
Az erősebb a gyengétől, 
Amit elvehetett, elvett. . • ‘
Most nem úgy van. A világot 
Értekezlet igazgatja:
S az erősebb, ha mi csínyt tesz, 
összeül és — helybenhagyja,

A nemeslelkü költő azonban mégis szivé
ben hordoz egy titkos, szentséges álmot az em
beriség boldogabb jövendőjéről és ez álmát 
irja meg a „Néma háború" cimü költeményé
ben.

Azt álmodtam én, hogy hangját 
Elvesztő a háború.

Megszakadt költeményét e fájdalmas só
hajjal, imádságos óhajtással végzi:

Irtóznék el a rettentő 
Vérontástól a világ, 
S minden korból, új tavaszból 
Ne hullna el a virág.

E költeményekből gyönyörűen bontako
zik ki előttünk a nemes lelkű embernek, Arany, 
Jánosnak, erkölcsi személyisége. Ember volt 
ő, aki magasabb célt nem ismert, mint azt, 
hogy a szó nemes értelmében vett, igaz ember 
legyeD, aki a nemzete iránt való hűséget min
dig alá tudja rendelni a tiszta emberszerotet 
mindennél magasabb és szentebb erkölcsi kö
vetelményének. A mi korunkban, amikor a 
nemzeti gyűlölködés és elfogultság annyi csa
pást, fájdalmat és szenvedést zudit a világra, 
valóban érezzük, hogy minden nemzet körében 
olyan emberekre van szükség, akikre talál az, 
amit Arany János a jó öreg úrról mondott:; 
„Nagyobb volt benne az ember a hazafinál.'1 
Arany János tiszta szellemű költészetéből 
nyerhetünk szent útmutatást, felemelő indí
tást e gyönyörű és igaz élctcszmény megkö
zelítésére.

„Magyar W-et lerjeszleni magyar kötelesség!
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ÜJ ÖZÖNVÍZ.

'Midőn a vízözön dagálya egyre nőtt,
S a szennyes éhes ár
Körülnyaldosta már
'Az egyre szűkülő utolsó hegytetőt:

Ember s állat, vegyest, egymást hogy’ törte ott, 
S rántotta vissza azt, ki felkapaszkodott,
Míg végre a magas hegycsúcs is elmerült,
S a holt vizek fölé halálnak csendje ült.

Te szörnyű vízözön, ugy-é azért jövel,
Hogy a gonosz, ke vél y
Hitetlen földi fajt a vak mélységbe mosd? ( L 
Nem úgy vagyunk-e most?

Vargha Gyula.

malom.
Lakott Budapesten egy özvegyasszony, 

annak volt egy Gyurka nevű kis fia. Az öz
vegyasszony egyszer húsz fillért adott a fiá
nak és elküldte a boltba, hogy hozzon sajtot. 
Gyurka a boltba ment. Útközben a pénzzel 
labdázott, földobta a levegőbe és elkapta me
gint. A huszfilléres azonban egyszerre leesett 
a földre, továbbgunilt a kövezeten és eltűnt az 
utcai csatorna rostélyában. A fiú ekkor na
gyon megijedt és el kezdett keservesen sírni.

Arra jött egy rendőr.
— Miért sírsz 1 — kérdezte Gyurkától.
A fiú elpanaszolta, hogy a húsz fillérje 

beleesett a csatornába.
— Ha nagyobb bajod nincs, azon még se

gíthetünk, — mondta a rendőr.
Azzal kézen fogta Gyurkát és magával 

.vitte. Jó sokáig mentek együtt, girbe-görbe 
utcákon át, végül beléptek egy ócska nagy 
ház kapuján. A homályos nagy udvar teli volt 
ládákkal meg hordókkal. Az udvar végében 
.volt egy vasajtó. A rendőr kinyitotta az ajtót 
és igy szólt a kisfiúhoz:

< — Ebben a raktárban megvan minden,
amit az emberek elveszítenek. Egy vak öreg 
ember őrzi a holmit; ő majd visszaadja ne
ked a húsz filléredet.

A rendőr elment, Gyurka pedig belépett 
a raktárba. Nagyon hosszú, homályos terem
be jutott. 'A kopott fal mellett garmadaszám

ra hevert a sok elveszett holmi. Esernyők,! 
tok, kabátok, melyeket az emberek elhagy; 
valahol. Kalapok, amelyeket elhordott a szj 
Hosszú polcokon ékszerek és órák heverj 
Mindegyikre cédula volt ragasztva, azon raj 
volt a tulajdonos neve.

Gyurka egy eleven lelket sem talált az ( 
ső teremben és belépett a másodikba is. C
sok elveszett kutya és macska volt, sőt egy-j 
ló is volt ott. A terem végében néhány elv 
szett kis gyerek ült együtt. Mindegyiknek t 
dula volt a nyakán, az édesanyja nevév 
Csendesen csücsültek és a nagy szemükkel!: 
molyán néztek Gyurkára.

A harmadik teremben együtt volt mind 
játékszer, amelyet a gyerekek elszórtak. Rf 
geteg sok labda, papírsárkány, trombita 
bábu. Gyurka kíváncsian nézte a kívánat 
holmit. Egy posztóból készült, kis játékír 
jóm nagyon megtetszett neki. A játékmajc 
mozgatni tudta a négy kezét, a szeme vör 
volt, a fogát meg furcsán vicsorgottá. Ei 
cédula volt a majom nyakán, azon rajta ve 
a gazdája neve: Faragó Palkó. Mialatt a j 
tékmajmot nézte, köhögést hallott a sarokbe 
Egy kis vaskályha mellett nagyszakállu őre 
ember ült. A szemén zöld ernyő volt. Erőse 
pipázott és kék füstkarikákat bocsájtott a 1 
vegőbe.

A kisfiú hozzáment, illedelmesén me, 
emelte a sapkáját és azt mondta, hogy az < 
veszett húsz fillérjéért jött.

— Eredj a negyedik szobába és kére:
meg,.— mondta az öreg.

A negyedik teremben őrizték az elves 
pénzt. Hosszú asztalokon cseréptányérok 
lottak, egyik tányérban bankópénz volt, a m 
síkban arany, a harmadikban ezüst. Gyúr' 
végül megtalálta a maga húsz fillérjét E; 
cédula volt a tányéron ilyen fölirással: >■ 
Gyurka húsz fillérje."

— Megtaláltad? — kérdezte az öreg ei
bér.

— Megtaláltam, bácsi, —. válaszé 
Gyurka.

— Vidd magaddal és eredj a boltba s- 
tót venni.

Gyurka megköszönte az öreg szivossé; 
és kifelé indult. Amikor a kis kócmajonü 
ért, megállóit egy pillanatra.

— Jó volna, ha az a majom az cny 
volna, — gondolta magában. — El is vilick 
magammal. Faragó Palkó talán nem is g
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jól vele többet, az öreg pedig nem lát semmit... 
Vissza tekintett az öregre. Az békén pi- 

gytfpázgatott a homályos sarokban. Gyurka ek- 
i szkor lábujjhegyen odalopódzoít a polchoz, a 
eiwabátja alá gyűrte a kis majmot és dobogó 
raihzivvel kiosont a raktárból...

| Otthon azt hazudta édesanyjának, hogy

Reggelre kelve, furcsa meglepetésben volt

szeppent. Sohasem hallotta még, 
nőni

?:kor lábujjhegyen odalopódzoít a polch
r. (!--■_Vi n nl.j n Tr-iíi tn i'i i 41 An y

raiL-zívvel kiosonf a raktárból...

!
az lg majmot az utcán találta. Vacsoráig jóízűen
i. Cfajátszadozott vele, azután maga mellé vette 

ágyába és elaludt.
eh
k ( része. A majom, amely tegnap még csak egy 
revtirasznyi volt, megnőtt két arasznyira. Gyurka 
fi k igen meg;

logy a posztóból készült játékmajmok 
indkzoktak.
Re:

i megint előkereste a majmot, hogy mulasson 
natvele, rémülten tántorodott vissza. A majom 
kr. nőst már akkora volt, mint egy kis gyerek, 
ajdyurka remegő kézzel fogta meg a különös 
?örc

Egneg ne lássa az édesanyja.
VO!

1 í

Iskolába kellett mennie és amikor este

játékszert és bevitte a sötét kannába, hogy

'ŐSE

1 A sötét kamrában különféle ócska holmit 
ártottak és édesanyja csak ritkán nyitott be 

kbóhda. A fiú legyömöszölte a majmot a szek- 
ÖK*rény  mögé és még le is takarta régi ujságla- 

pokkal. Most már nem akart vele többet ját
szani.
í Vacsorára alig evett valamit és amikor 
Ágyba fektették, ideig nem jött álom a sze

lepére. Azon gondolkozott, hogyan szabadul
hatna a majómtól, ügy gondolta, hogy leg- 

resáobb lesz, ha másnap titokban kiviszi a házból 
~s kilöki az utcára.

szeh Másnap alig tudta megvárni, hogy vége 
jegyen az iskolának. Az édesanyja nem volt 

!7.:<>tt!ion és ő egyedül volt a lakásbamDobogó 
irkpziwel ment a sötét kamrához, kinyitotta az 
Ejr^jtót és óvatosan bedugta a fejét.
r k Rettenetes dolgot látott! A játékmajom 
r’UÖtt a szekrény mögül. Akkora volt, mint 

t’-j’Vy felnőtt ember. A feje kinézett a szekrény 
fölött, a két vörös szeme alattomosan 

zc ,'hintett Gyurkára, a nagy szája pedig gono- 
rz*ll  vigyorgott.

s'.i Harmadnapra Gyurka nem is mert benéz- 
L11 a kamrába. Negyednapra azonban beküldte 

- - -
ki

► ■

■ ^‘“ir olyan hosszú volt a két szőrös karja, hogy 
Elfogta velük az egész szekrényt. A fogát vi-

édesanyja. — Eredj be, Gyurka és hozd 
a régi fehér skatulyát, szükségem van rá.

A szörnyeteg megint óriásit nőtt. Most 
'V olyan hosszú volt a két szőrös karja, hogy

csorgatva szorongott a fal mellett, a szeme 
pedig vörös tüzfényben ragyogott. ’

Gyurka nem mert szólni a majomról. Mi
vel azonban nagyon sápadt volt és a foga is 
vacogott a félelemtől, az édesanyja azt Jiitte, 
hogy beteg és ágyba fektette.

Égy hét telt el. A majom napról-napra 
nőtt. A hét végén már akkorára duzzadt, 
hogy betöltötte az egész kamrát.

Gyurka a félelemtől betegen ült a külső 
szobában és egyre azon gondolkozott, hogy mi 
lesz majd, ha édesanyja egy nap be talál nyit
ni a kamrába és megtudja szörnyű titkát. 
Szólni azonban most sem mert.

Egy nap, mikor hazajött az iskolából, egy 
kis fiút látott az utcán, aki egy pajtása után 
szaladt és a nevét kiáltotta.

— Faragó Palkó, várj meg! — kiáltotta.
Faragó Palkó! Hiszen az a játékmajom 

kisgazdájának a neve! — gondolta Gyurka.
A fiuk után sietett és hamar utolérte őket.
—- Melyikteket hívják Faragó Palkónak!

— kérdezte.
— Engem! — válaszolt egy szőkefejü 

gyerek.
— Nem vesztettél el egy játékmajmotl

— kérdezte tovább Gyurka.
A szőkefejü gyerek szeme egyszerre föl

ragyogott.
— De igen, két héttel ezelőtt! Nagyon 

szép kis majom volt... Te talán megtaláltad?
— Megtaláltam és ha velem jössz, vissza

adom neked.
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Gyurka odaadta a kis gazdájának. Az ■; 
kiáltotta magát nagy örömében.

— Köszönöm, pajtás! — mondta. 
Azzal kezet fogott Gyurkával és élsz? 

a majommal a hóna alatt.
Gyurka édesanyja estefelé jött csak h i 

Mikor meglátta a fiát, megsimogatta arcá: .< 
mosolyogva mondta:

— Úgy látom, nincs már semmi baj! 
Pedig már féltettelek, hogy beteg leszel! [;

Herczeg Ferer-

Honismeret. A Székelyföld 
természeti kincseinek feltárása 
alkalmával tudósok körében a 
következő kérdések merültek 
fel: Hol terem a vad nárcisz? 
Mi a népies neve s miért neve
zik annak?

Színes hó van-e a székelyföl
di havasokon? A Kárpátok és a 
Hargita gerincét járó vadászok, 
erdészek és téli sportbarátok fi
gyelmét felhívjuk a hó felszínét 
színező anyagok megfigyelésé
re. Ugyanis a színezést (fekete, 
kék, piros, sárga, zöld) előidéző 
inoszatok fellépését eddig csak 
az állandó hómezőkön figyel
ték meg (legközelebb hozzánk a 
Tátrában és az Alpokban), de 
mi is ismerünk nálunk egyes 
gödröket, ahol az eljegesedett 
hó nyáron sem olvad el s talán 
ezeken a helyeken lehetne ada
tokat találni (pl. Madarasi Har
gita csúcs északi oldalán az u. 
n. Hántlik sziklái közt, ép úgy 
a madéfalvi csúcsnál a Mihály 
havasán van egy „Hógödör“ ne
vű hely. Egyeskőnél, Borszéken 
a „Jégverem" stb. ki tud töb
bet?)

Mi a népies neve az orgoná
nak? Kézdivásárhely vidékén 
boroszlának hívják, Székelyke- 
reszturon borostyánnak. Isme
ri-e valaki a magasabb hegyvi
dékeinken, erdeinkben .vadon 

termő orgonát, amelynek leve
lei a szilváéhoz hasonlítanak s 
laza fürtben álló virágzata van. 
(Havasi boroszlán.)

Ha valaki ezen adatokra pom 
tos felvilágosítással tud szolgák 
ni, kérjük azokat szerkesztősé
günk címére eljuttatni.

Góbé dolgok.
Egy szekér deszkát vitt le a 

csiki székely Küküllö megyébe 
vagy amint ők nevezni szokták 
az „alföld“-re. Erzsébetvároson 
szerencsésen eladva, a pénzen 
gabonát vásárolt s hazafelé ko
cogott. Mikor falujába érkezett, 
a kapuk előtt ellenzőbe dugott 
kézzel álldogáló székelyek kö
zül az egyik azt kérdi:

— Ugyan bizony, hol járt ki
ed sógor?

— Deszkát vivék le az alföld
re s ahajt eladám s a pénzen 
egy kicsi gabonát vevék, — volt 
a felelet.

— Hát oda le az alföldön mi
lyen világ vagyon? — faggat
ták tovább a székelyt.

— Ott biz, olyan, mint itt, 
csak az Oltót Küküllőnek hív
ják'— .vágott vissza a székely s 
ezzel a további faggatásnak .vé
ge is szakadt.

2.

Hosszú esztendőkön keresz
tül haragba volt két székely, ve
szekedtek, perlekedtek, pedig 
sógorok voltak. Egyszer úgy 
esett, hogy éppen szomszédos 
földjükre egyszerre mentek ki

134

Gyurka elvitte a szökefejüt az édesanyja
lakására'.'

— Abban a szobában van! — mondta, a 
kamra ajtójára mutatva. ;

<— Hát hozd ki! —- biztattál a szőkefejü: 
Gyurka félve kinyitotta az ajtót. A ször

nyeteget ezúttal nem látta. A kamra üres volt, 
óvatosan ment a sarokba. A szekrény mögött 
egy csomó ujságpapirost talált. Fölemelte és 
alatta ott feküdt a kis játékmajom. Megint 
csak egy arasznyi hosszú volt.

szántani. Mikor a szántást 
gezték és az ekét kidobj 
föld végére, megszólal a haj 
sabbik székely. :

— Adjon Isten jő napolj? 
gór! i

— Adjon Isten kiednek isi 
volt a felelet. L

— Azt gondoltam sógor [ 
kezdé a hangosabbik, hogy í 
azt illeti, immár ki is békú!*  
nénk. - ■ ■: (

Kezet fognak és elkezd. ? 
beszélgetni. Azt mondja a i, 
gosabbik:

— Ennek a kibékülésnek j 
örömére valamit játszani ki

— Hát ugyan ' bizony, 
akar itt kied játszani? >

— Én biz a sokadalniat, 1 
kied abba beleegyezik — ve- 
hangos székely ötlete. | 

Beleegyezett a sógor a ját j 
s kirakták a kaszát, kapát, ? 
ekét s minden holmijuk:) 
megkezdődött az országos • 
sár. Mikor a portékákat i: 
getni kezdték, amint az a s| 
dalomba szokásos, a h:’ 
sabbik székely, ki az egész! 
got kieszelte, hátulról a £' 
lye nyelével jót húz egyet 4 
gora háta közepén. MegforJ 
székely s azt kérdi: )

— Ugyan bizony, sógor, ! 
láttad-e ki ütött meg? [ 

<— Tudja a suj, ki lehel ! 
ben a nagy sokadalombi: | 
volt a hangos székely köz’ ’ 
válasza. :

1
1
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3.
Lucskos káposztát készített 

ebédre a, székely asszony. Fc- 
rencke nem volt nagy híve en
nek az eledelnek s hogy mégse 
maradjon éhes, erősen válogat
ni kezdte a káposzta közül a 
husdarabokat. Egyszer az apja 
megsokalja a dolgot s azt mond
ja a legénykének:

— Egyél fiam káposztát is, 
az éppen olyan jó, mint a lius.

— Azt már kötve hiszem, 
apám, — mondja Ferencke, — 
mert ha olyan jő volna, mint a 
hús, akkor a kertben egy szál 
sem maradna, mert a kutyák 
mind megennék.

Minden íanácskérö levélne, 
mellékelendő 20 le’, — orvost 
levelekhez 30 lej.

K. J. lelkész. F. hó 22-iki b. so
raira van szerencsénk közölni, 
hogy ma is fenntartjuk minden
ben álláspontunkat arra nézve, 
hogy Önök csak- kényszeregyez
ségi eljárás utján szanálhatják a 
szövetkezet ügyeit.

H. J. Alsólugas. Hogy tehené
nek teje megromlott, ennek több- 
féle oka lehet. Vagy tőgygyulla
dása van s akkor a tej hibája 
csak akkor javul meg, ha a tőgy 
betegségo elmúlik. Sokkal való
színűbbnek tartjuk, hogy a ta
karmányozásnál történik olyan 
liba, ami a tej tulajdonságait 
inegrontja. Mindenesetre igye
kezzék gondosan utána nézni, 
logy mit kap tehene enni? Eset
leg közölje velünk azt, hogy mi
lyen takarmányt etet tehenével? 
Sajnos, látatlanban, ennél többet 
®em tudunk írni.

D. M. Erdőszentgyörgy, Látat
lanban nem tudjuk megmondani, 
hogy a baromfiak pusztulását mi 
okozza nyár végén. Kérjük, szí
veskedjék a tüneteket is megirni. 
'Valószínűnek tartjuk, hogy vala
milyen fertőző betegség (barom- 
livész) pusztítja el a tyúkokat, 
•értesítsenek benőnket részlete
den a betegség tüneteiről s akkor 
fontosabb .választ fogunk adni.

V. D. Vízakna. A Magyar Nép 
legutóbbi számában cikket közöl
tünk arról, hogy mit kell tennie 
az adósnak és a hitelezőnek? Az 
agrármoratóriumról.,, szóló tör-■ 
vény, amelyik az eredeti konver
ziót módosította, azt a szellemét 
képviseli, hogy a törvény pa
rancsszava helyett az adós és hi
telező kössenek egymás között 
barátságos egyezséget. Tekintet
tel arra, hogy a konverzió tekin
tetében teljes bizonytalanság 
uralkodik, amelyet rövidesen uj 
törvénnyel fognak rendezni, azt 
ajánljuk, próbáljon hitelezőjével 
megegyezni. Amennyiben ez nem 
sikerülne, ugy a törvény által 
előirt kamatot, amelynek nagy
sága 5%, fizesse ki hitelezőjének. 
Ha nem akarná elfogadni, he
lyezze letétbe. Április 26-ig min
denesetre uj törvénnyel fogják 
rendezni ezt a kérdést. Akkor jár 
le ugyanis az a kiméleti idő, amit 
a mezőgazdasági adósok a mora
tóriumtörvény folytán élveznek.

S. S. Gálospetri. Amint lapunk 
múlt évi egyik számában több 
érdeklődőnek adott válaszunk
ban közöltük, sem az adótör
vény, sem a föld- _és házadó ki
vetése tárgyában kiadott pénz
ügyminiszteri utasítás nem tar
talmaz olyan rendelkezést, amely 
szerint a hadirokkantak nem vol
nának kötelesek földadót fizetni, 
illetve, hogy ez alól mentesek 
lennének.

P. I. Nagykede. A saját te
nyésztésű állatokról kiállított 
marhalevelek igazoló okmányát 
képező szomszédsági igazolvány 
(proces verbal) teljesen bélyeg
mentes és díjtalan. A felülbé
lyegzés csupán magára a mar
halevelekre kötelező az érvény
ben levő törvények szerint.

Dr. A. G. Pankota. Ricinus 
magjából küldhet 2—3 kg-ot Sta- 
tiunea de Ameliorarea plantelor 
§i controlul sémin telő r-nak Cluj- 
Kolozsvár, Str. Mánástur 174. A 
többit pedig ajánlja föl az Uniu- 
nea Camerelor Agricolenak Bu- 
cure§ti. Ez utóbbi megveszi a ri
cinust a hadsereg részéro és 
nemcsak belföldön vásárolja 
össze, hanem külföldről is ho
zatja azt :

A' •lerktnlfiírl feleli 
GYALLAY DOMOKOS

Azon előfizetőink részére, akik 
előfizetéseiket február hó folya
mán rendezték, a naptár szétkül
dését megkezdettük. . Ezúttal is
mételten felszólítjuk hátraléko
sainkat tartozásaik mielőbbi ren
dezésére, mert a naptárt a befi
zetés sorrendjében küldjük ki s 
miután készletünk fogytán van, 
a későn fizetőknek nem biztosít
hatjuk annak elküldését. 
Felkérjük előfizetőinket, hogy te
kintettel nagy kiadásainkra, szí
veskedjenek előfizetésük meg
újításáról mielőbb gondoskodni. 
Mi, amit lehet, mindent megte
szünk, hogy előfizetőink lapunk
kal meg legyenek elégedve s 
ezért csupán azt kérjük, hogy 
mindenin pontosan fizessen. Bí
zunk abban, hogy előfizetőink 
méltányolják igyekezetünket, fá
radozásainkat s a pontos előfize
téssel, valamint uj előfizetők be
jelentésével lehetővé teszik la
punk megerősödését és nagyob- 
bátételét.
A hátralékosok felszólítását 

rövidesen megkezdjük és pedig 
mint eddig tettük, kitöltött pos
tautalvánnyal. Akiknek ilyen 
felszólítást mellékelünk lapjá
hoz, azoknak további haladékot 
nem adunk s ha rövid időn belül 
nem küldik be az utalványon fel
tüntetett összeget, a további lap
küldést részükre megszüntetjük.

B. A. Királyhalma, N. J. Kis- 
pulyon, F. F. F-é Tekerőpatak, 
B. D. Csikszentmihály, V. J. 
Nyújtód, B. D. Nagykend, Cs. P. 
Kézdiszentlélek, S. Gy. Mocsolya.

Itt felsoroltak az uj előfize
tőkért, lelkes és önzetlen támoga
tásukért fogadják mély tisztele
tünket, hálánkat és köszönetün- 
ket. Bizalommal kérjük és vár
juk további eredményes támoga
tásukat.

N. J. Zilah. Az ön által előadott 
eset valóban felháborító. Sajnos, 
nap-nap után történnek hasonló 
esetek. Az adóvégrehajtók semmi 
kíméletet sem ismernek. Lapunk
ban az üggyel részletesebben 
azért nem foglalkozhatunk, mert 
az ügy főbb vonásaiban az ön 
magánügye. Mindenesetre taná
csoljuk, igyekezzék felettes hatói 
súgóknál elégtételt szerezni a4 
önön esett sérelemért,
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szépirodalmi és művészeti képes folyóiratot
ELŐFIZETÉSI DÍJ:

Egész évre ... 500 L. Félévre ...... 260 L. 
Negyedévre 140 L

Kiadóhivatal: Cluj-Kolozsvár,
Strada Báron L. Pop (volt Brassai-u.) 5. szám

Kérjen mutatványszámot. í

•A következő befolyt pénzeket 
nyugtázzuk: Gr. V. B. Mezó'záh 
150, S. J. Nagyercse 155, Gy. A. 
Alsócsernáton 155, W. P. Borpa
tak 240 (ebből 150 lej előfizetés, 
90 lej könyvekért), V. J. Azuga 
150 (r. 1933. máj. 15-ig), Zs. L. M. 
Parajd 150, S. M. Bözödujfalu 
150, I. M. Korond-Alszeg 155, Sz. 
V. Nagyszentmiklós ' 155, K. S. 
Bulgártelep 310 (r. 1932. decem
ber 31-ig), L. Gy. Lőrincréve 155, 
Dr. L. Z. Marosesucs 175, P. J-né 
Albis 85, K. J. Kőröskisjenő 155, 
Gy. M. B. Nagyszalonta 325, W. 
A7. Nagyvárad 85, Sz. S. Mező- 
telegd 155, K. S. Brassó 155, P. J. 
Csernátfalu 150, Ny. Z. Gsikszent- 
györgy 150, O. D. Mádéfalva 155, 
T. J. Románujfalu 150, ,B. B. J. 
Halinágy 155, O. M. Sepsibük- 
szád 155, J. J. Gidófalva 150, S. 
I. Bárót 155, P. A. Székélypető- 
falva 155,B. M. Gelence 85, H. A. 
Aninosza 150, F. J. Nagykend 
155, F. J. Mikeszásza 325, M. J. 
Bodófalva 150,' L. I. Kiskalota 
155, B. I. J.-né Mezőszentmihály 
150, T. D. Nagysármás 155, S. L. 
Márkod 155, B. F. Görgényüveg- 
csiir 150 lej.

Apróhirdetések.
Apróhirdetések tarifája: Min

iden szó 5, vastagabb betűvel 10 
lej. Legkisebb hirdetés 60 lej. Ál
lást keresők részére 20 szóig 50 
lej. Előfizetőknek minden szó 4, 
Vastagabb betűvel 8 lej. Az apró
hirdetési dij előre beküldendő.

Vörös islandi fajbaromfi te
nyészetemből eladok 20 drb. ogy 
ífives jércét, 2 drb. kakast á 80 lej. 
fTenyésztojás darabja 4 lej.

írógépek
Smith Premier No 60. Reming- 
ton, Underwood és Corona Író
gépek gyári árban kaphatók.

r

Gyári raktár amerikai és német 
írógép és sokszorosító kellékek
ből. Speciális javítóműhely az 
összes rendszerű gépek részére. 
Használt Írógépből nagy raktár. 

Körmend? Mihály 
Guj—Kolozsvár,

Str. Reg. Maria(v. Deák F.-u.) 25. 
Telefon 9—51. — Telefon 9—51,

A „Magyar Nép“-etí 
ferjeszteni | 
magyar kötelesség;

Vetőmagvak} 
legmegbízhatóbb minőségben I 

a 33 éve fennálló [ 

MZBHZUfc
Részv.-Társ. szerezhetők be/.

ARAD
í?

Konyhakerti és virágmagvak, s 
heremagvak, 

takarmányrépamagvak. ![

Árjegyzék ingyen és bérmentveÉ

Cím: Mezőgazdák Részv.-Társasáj,
ARAD

Itt levágandó és beküldendő.

Megrendelő lap.
A „MAGYAR NÉP" kiadóhivatalának 

Cluj-Kolozsvár 
Alólirott most az ötödik húzás előtt, be akarok lépni az osztály sorsjáték: 
Az első, második, harmadik és negyedik húzás jegyének az árát is kifizet.' 

nyolcad 15 x 125 = 125 • 
negyed (5 x 250= 132

■—fél (5 x 500 = 2M;
egész (5xí020= 5KC.:

osztálysorsjegyet utánvéttel. (A nem kívánt sorsjegy törlendő.)

Főelárusitó: Tisztelettel:
Kereskedelmi Hitelintézet

R.-T, Cluj—Kolozsvár,

Rendelek Önöknél. drb.

olvasható

pontot lakhely.

Kiídja p „MBgyns Nép" líIgdöblzotWp. Miperva Rt Cluj—Kolozsvár, Str. Báron L. Pop (v. Brassal-u) 5. - -


